
Wasserkessel

Waterkoker
Bouilloire
Bollitore

SSK-1.7L



Warnhinweise:
1. Dieses Gerät kann von Kindern ab acht Jahren und älter sowie von Personen mit 
     eingeschränkten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten bzw. Mangel an 
    Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, sofern sie zuvor in der sicheren 
    Benutzung des Geräts unterwiesen worden sind und die einhergehenden Gefahren 
     verstehen.
2. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.
3. Reinigungs- und Instandhaltungsmaßnahmen dürfen nur von Kindern über 8 Jahren und 
     unter Aufsicht durchgeführt werden.
4. Gerät und Kabel dürfen nicht in die Hände von Kindern unter 8 Jahren gelangen."
5. Das Gerät ist nicht dafür vorgesehen, über eine externe Zeitschaltuhr oder separate 
    Fernbedienung gesteuert zu werden.
6. Dieses Gerät ist für die Nutzung im Haushalt oder in ähnlichen Umgebungen vorgesehen, 
     wie z. B.:
-   Mitarbeiterküchen in Geschä�en,Büros oder anderen Arbeitsstä�en;
-   Landwirtscha�sbetriebe;
-   für Hotel- oder Motelgäste und andere Wohngelegenheiten;
-   Frühstückspensionen.
7. Zum Schutz vor Feuer, Stromschlägen und Verletzungen tauchen Sie das Kabel, die 
    Stecker und das Gerät nicht in Wasser.
8. Füllen Sie den Wasserkocher nicht zu voll. Wenn der Wasserkocher zu voll gefüllt wird, 
    kann kochendes Wasser ausgestoßen werden.
9. Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Standfuß verwendet werden.
10. Achtung: Achten Sie darauf, dass kein Wasser über den
11. Ziehen Sie, wenn das Gerät nicht benutzt wird und vor der Reinigung, den Netzstecker 
       aus der Steckdose. Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie irgendwelche Teile 
       aufsetzen oder abnehmen und auch vor der Reinigung.
12. Wird während des Kochvorgangs der Deckel abgenommen, besteht Verbrühungsgefahr.
13. Ein beschädigtes Anschlusskabel ist zur Vermeidung von Gefahren durch den Hersteller, 
       einen Servicepartner des Herstellers oder eine andere qualifizierte Person auszutauschen.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
1. Verwenden Sie für Ihr Gerät eine Steckdose mit (ausschließlich Wechselstrom) Spannung 
    auf aktuellem Standard. Betreiben Sie zur Vermeidung einer Schaltkreisüberlastung kein 
    weiteres Gerät mit hoher Wa�zahl auf demselben Stromkreis.
2. Nicht ruckar�g am Kabel ziehen und das Gerät weder in die Nähe noch auf einen heißen 
    Gasoder Elektroherd bzw. auf ein anderes Elektrogerät oder einen nassen Untergrund 
    stellen.
3. Den eingeschalteten Wasserkocher mit dem Ausguss vom Benutzer weg richten, um 
     Verbrühungen durch heißen Dampf zu vermeiden. Heiße Oberflächen nicht berühren, 
    den Griff benutzen. Wenn der Wasserkocher samt heißem Wasser von der Basis 
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     genommen wird, nicht am Deckel, sondern am Griff tragen. Während des Kochvorgangs 
     darf der Deckel nicht angehoben werden.
4. Wenn ein Gerät von oder nahe Kindern, gebrechlichen Personen oder Tieren verwendet 
     wird, ist strenge Aufsicht erforderlich.
     WARNUNG: Kinder müssen vom Gerät ferngehalten werden und dürfen nicht am Kabel 
     ziehen oder den Wasserkocher berühren, insbesondere während der Wasserkocher in 
     Betrieb ist.
    Andernfalls können daraus Verbrühungen oder Stromschläge resul�eren.
5. Keinerlei Geräteteil darf in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden. Verwenden 
    Sie für Ihr Gerät kein Verlängerungskabel, es sei denn, es wurde von einem qualifizierten 
    Techniker oder einem Wartungsmitarbeiter überprü� und getestet.
6. Ziehen Sie unter folgenden Umständen immer den Netzstecker: wenn kein Wasser im 
    Wasserkocher ist, der Wasserkocher mit Wasser befüllt wird, er nicht verwendet wird, 
    vor der Reinigung oder wenn der Wasserkocher bewegt wird. Stellen Sie das Gerät an 
    einen trockenen und vor der Sonne geschützten Platz.
7. Weist der Wasserkocher Fehlfunk�onen auf, senden Sie ihnbi�e zur Untersuchung und 
    Reparatur an unsere Kundendienstabteilung. Reparieren Sie das Gerät keinesfalls selbst.
    WARNUNG: En�ernen Sie zur Verringerung der Brand- oder Stromschlaggefahr keinesfalls 
    den Korpusboden und öffnen Sie nicht selbst die Elektrobasis.
8. Verwenden Sie keine andere als die mitgelieferte Gerätebasis. Die Verwendung von 
    Zubehör, das nicht vom Gerätehersteller empfohlen wurde, könnte zu Brand, Stromschlag 
    oder Verletzungen führen.
9. Das Netzkabel darf die heißen Oberflächen des Wasserkochers nicht berühren.
10. Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.
11. Befüllen Sie den Wasserkocher nicht, während er auf der Gerätebasis steht. Trocknen Sie 
       die Unterseite des Wasserkochers ab, bevor Sie den Korpus auf die Elektrobasis stellen.
12. Lassen Sie das Gerät während des Betriebs nicht unbeaufsich�gt.
13. Erhitzen Sie im Wasserkocher ausschließlich Wasser.
14. Ein beschädigtes Netzkabel muss vom Hersteller oder einem Fachmann ausgetauscht 
       werden.
15. Füllen Sie zur Verlängerung der Lebensdauer des Wasserkochers bi�e nicht sofort kaltes 
       Wasser in den heiBenWasserkocher;lassen Sie den Wasserkocher bi�e zuerst abkühlen, 
       bevor Sie ihn erneut verwenden oder reinigen. Bi�e entkalken Sie den Wasserkocher in 
       regelmäßigen Abständen. Reinigen Sie die Außenflächen des Wasserkochers nicht mit 
       chemischen Reinigern.



BETRIEB
Vor der Erstverwendung und nach längerer Nichtverwendung empfehlen wir, den 
Wasserkocher bis zur Höchstmarke mit frischem Leitungswasser zu füllen, dieses 
aufzukochen und anschließend auszuleeren,den Wasserkocher mit Wasser auszuschwenken 
und die obigen Schri�e mindestens 2 Mal zu wiederholen.
1. Ziehen Sie das Netzkabel aus dem Kabelfach der Gerätebasis und schließen Sie den 
    Stecker an eine Netzsteckdose an.
2. Öffnen Sie den Deckel und befüllen Sie den Wasserkocher mit Wasser.
3. Der Wasserstand im Wasserkocher muss sich immer unterhalb der Höchstmarkierung und 
    oberhalb der Mindestmarkierung befinden.
4. Schließen Sie den Deckel vollständig. Stellen Sie den Wasserkocher bi�e genau auf die 
    Elektrobasis. 
5. Schalten Sie den Wasserkocher ein, indem Sie den Schalter in die“”-Posi�on bringen, und 
    die Anzeigeleuchte bestä�gt dass der Wasserkocher au�eizt.
6. Nachdem das Wasser aufgekocht ist, bringt der Wasserkocher den Schalter automa�sch in 
    die"o”-Posi�on und die Anzeigeleuchte erlischt.
    ANMERKUNG: Soll das Wasser erneut aufgeheizt werden, bi�e erst nach 40 – 60 Sekunden 
    erneut einschalten.
7. Heben Sie den Wasserkocher am Griff von der Basis ab und füllen Sie das Wasser in einen 
    Behälter.
    ANMERKUNG: Der Schalter lässt sich nur betä�gen, wenn der Gerätekorpus des 
    Wasserkochers genau auf der Elektrobasis steht.

Technische Spezifika�onen
Netzspannung:         220-240V ~ 50/60Hz
Leistung:         1500 W
Fassungsvermögen： 1.8L 

BEZEICHNUNGEN DER HAUPTTEILE

Deckel

Edelstahlkorpus

Elektrosockel

Griff

Schalter



Entsorgung
                 Dieses Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass Ihr Elektro- oder Elektronik-Altgerät 
                 von Haushaltsabfällen getrennt entsorgt werden muss.
                 Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste of Electrical and Electronic Equipment; 
                 deutsch: Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall) (2012/19/EU) wurde etabliert, 
um Produkte unter Verwendung der bestmöglichen Recyclingtechniken wiederzuverwerten, 
um die Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren, gefährliche Substanzen zu behandeln 
und weitere Deponien zu vermeiden. Wenden Sie sich für weitere Informa�onen über die 
korrekte Entsorgungvon Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall bi�e an lhre örtlichen Behörden.
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Warnings：
1. “This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
    reduced physical, sensory or mental capabili�es or lack of experience and knowledgeif 
    they have been given supervision or instruc�on concerning use of the appliance in a safe 
    way and understand the hazards involved.
2. Children shall not play with the appliance.
3. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 
     8 years and supervised.
4. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.”
5. The appliance is not intended to be operated by means of an external �mer or separate 
     remote-control system.
6. This appliance is intended to be used in household and similar applica�on such as:
-   staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
-   farm houses;
-   by clients in hotels, motels and other residen�al type environments;
-   bed and breakfast type environments.
7. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plugs, 
     or appliance in water.
8. Do no overfill. lf the ke�le is overfilled, boiling water may be ejected.
9. The appliance is only to be used with the stand provided.
10. Warning: Avoiding spillage on the connector;
11. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before pu�ng on 
       or taking off parts, and before cleaning the appliance.
12. Scalding may occur if the lid is removed during the brewing cycles.
13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
       agentor similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1. Always use your appliance from a power outlet of the voltage (A.C only),current market on 
   

READ BEFORE USAGE AND SAVE THESE INSTRUCTIONS



NAMES OF MAIN PARTS

5. Do not immerse any part of the appliance in water or otherliquid. Do not use your 
    appliance with and extension cordunless this cord has been checked and tested by a 
    qualifiedtechnician or service person.
6. Always unplug from the plug socket when in followingcondi�ons: No water in ke�le, filling 
    water,not in use, beforecleaning or moving ke�le. Leave appliance at a dry and shady 
    place.
7. lf the ke�le goes wrong, please send it to our Servicedepartment for examina�on and 
    repair Never repair theappliance by yourself.WARNING: To reduce the risk of fire or 
    electric shock, do notremove the bo�om cover of the body or the power base byyourself.
8. Do not use a base unit other than the one supplied. The useof accessory a�achments not 
     recommended by themanufacturer may result in fire electrical shock or personainjury.
9. Do not let the power cord touch hot surface the ke�le.
10. Do not operate the appliance with wet hands.
11. Do not fill ke�le when posi�oned on base. Dry the water onthe bo�om of the body 
       before place it onto power base.
12. Never leave the appliance una�ended when on use.
13. Do not use the ke�le to heat anything other than water.
14. If the power cord is damaged, it must be changed by manufacturer or authorized persons.
15. To prolong the ke�le's life, please do not refill the ke�lewith water immediately when 
      the ke�le is hot, please le�he ke�le cool down before re-use or cleaning. Pleaseclean the 
      mineral deposits in the ke�le regularly. Do not usechemic ma�er to clean the surface of 
       the ke�le

    the appliance. To avoid circuit overload, do not operate another high wa�age appliance 
    onthe same circuit.
2. Do not drag cord empha�cally and do not place this applianceon or near a jot gas or 
     electric burner or on the top of otherelectric appliances and we�est place.
3. When the ke�le working, please place the spout of the ke�leagainst the user to avoid the 
    hot steam. Do not touch hotsurfaces, use the handle. Do not carry the lid but use 
    handlewhen removing the ke�le with hot water. Do not remove lidduring boiling cycle.
4. Close supervision is necessary when your appliance is beingused near children, infirm 
    persons or animalsWARNING: keep children away from appliance and do not le�hem 
    drag the cord and touch the li�le especially during theke�le working or result in scald or 
    electric shock.

SWITCH

HANDLE
STAINLESS 
STEEL BODY

LID

POWER BASE



OPERATION
For the first �me to use or no use for long �me, we recommendthat you fill to the maximum 
level mark with fresh tap water,boil and empty the ke�le then wash it with water, repeat 
theopera�ons above at least 2 �mes.
1. Pull out the power cord from the compartment of the baseunit, connect the plug into a 
    power outlet.
2. Open the lid then fill the water into the ke�le.3. Never allow the water above the 
    maximum level or lowerthan the minimum level.
4. Close the lid and lock it fully. Please exactly the ke�le back onthe base unit.
5. Switch the ke�le on by pressing the switch at “” posi�on, thelight will illuminate to 
    indicate the ke�le is hea�ng.6. The ke�le will automa�cally switch off at “o”posi�on 
    oncethe water has boiled and the neon light does off.NOTE: lf you need heat the water 
    again, should switch it ona�er 40-60 seconds.
7. Li� the ke�le from the base by handle and pour out the water into container.
    NOTE: The switch just can work when the ke�le body placeexactly on the base unit.

TECHNICAL DATA
Voltage:    220-240V~ 50/60Hz
Power:    1500W
Capacity:   1.8L

Waste Management
                  The symbol above and on the product means tha�he product is classed as 
                  Electrical or Electronicequipment and should not be disposed with otherhousehold 
                  or commercial waste at the end of its useful life.The Waste of Electrical and 
                  Electronic Equipment (WEEE)Direc�ve(2012/19/EU) has been put in place to 
recycle productsusing best available recovery and recycling techniques tominimise the impact 
on the environment, treat any hazardoussubstances and avoid the increasing landfill. 
Contact localauthori�es for informa�on on the correct disposal of Electricalor Electronic 
equipment
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Waarschuwingen:
1. “Dit apparaat kan gebruikt worden door personen van 8jaar en ouder en personen met 
     verminderdelichamelijkezintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aanervaring en 
     kennis als er toezicht is of als deze personengoed zijn voorgelicht over het veilige 
     gebruik van hetapparaat en de mogelijke gevaren ervan begrijpen
2. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
3. Het reinigen en onderhoud mag niet door kinderengedaan worden tenzij zij ouder zijn 
    dan 8 jaar en ondertoezicht staan.
4. Houd het apparaat en het netsnoer buiten bereik vankinderen die jonger zijn dan 8 jaar.”

LEES DEZE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN BEWAAR ZE



5. Het apparaat is niet bedoeld om gebruikt worden op eenexterne �mer of een apart 
    afstandsbedieningsysteem.
6. Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijkeensoortgelijke toepassingen zoals:
    personeelskeukens in winkels, kantoren en overigewerkplekken; boerderijen; door gasten 
    in hotels, motels en overigeverblijfsmogelijkheden;bed & breakfast-ach�ge 
    accommoda�es.
7. Om brand, elektrische schokken en persoonlijk letseltevoorkomen, mogen het netsnoer, 
    de stekker, en dewaterkoker zelf niet ondergedompeld worden in water.
8. Doe de waterkoker niet te vol. Wanneer de waterkoker te vol is kan het zijn dat er kokend 
    water uit de schenktuit spuit.
9. De waterkoker dient alleen gebruikt te worden met demeegeleverde voet.
10. Waarschuwing: Mors geen water op de aanslui�ng;
11. Verwijder de stekker uit het stopcontact wanneer dewaterkoker niet wordt gebruikt of 
      wordt gereinigd.Laathet apparaat a�oelen voordat onderdelen geplaatst ofverwijderd 
      worden en voor het apparaat gereinigd wordt.
12. Er kunnen brandwonden ontstaan wanneer het dekselwordt verwijderd �jdens het 
      koken van water.
13. Als het netsnoer beschadigd is dient het vervangen teworden door de fabrikant, zijn 
      servicedienst ofanderegekwalificeerde personen om risico's te vermijden.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE
1. Sluit de waterkoker al�jd aan op een stopcontact (alleenwisselstroom) met dezelfde 
    spanning als staat aangegeven opde waterkoker. Om overbelas�ng van het net te 
    voorkomendient u geen andere apparaten die een hoog verbruik hebbenop dezelfde 
    groep aan te sluiten.
2. Trek niet hard aan het netsnoer en plaats de waterkoker nietop of in de nabijheid van 
    een gasfornuis, een elektrischekookplaat, bovenop een ander elektrisch apparaat of in 
    een na�e ruimte.
3. Als de waterkoker aan staat, plaats dan de tuit van degebruiker af gericht om zo 
    verwondingen door de hete stoomte voorkomen. Raak geen hete oppervlakken aan, 
    gebruik hethandvat. Til de waterkoker niet op aan het deksel, maargebruik het handvat 
    om de met heet water gevuldewaterkoker te verplaatsen. Verwijder het deksel niet 
    �jdenshet koken van het water.
4. Goed toezicht is noodzakelijk wanneer een apparaat gebruiktwordt door of in de nabijheid 
    van kinderen,mensen met eenzwakke gezondheid of dieren.
    WAARSCHUWING: houd kinderen uit de buurt van de waterkoker.aat ze niet aan het snoer 
    trekken of de waterkoker aanraken.Vooral niet als deze in gebruik is. Dit kan brandwonden 
    of eenelektrische schok tot gevolg hebben.
5. Dompel geen enkel deel van de waterkoker onder in water ofandere vloeistoffen. Gebruik 
    de waterkoker niet met eenverlengsnoer tenzij dit snoer gecontroleerd en getest is 
    dooreen gekwalificeerde technicus of onderhoudstechnicus.
6. Haal in de volgende gevallen al�jd de stekker uit hetstopcontact: 
    Geen water in de waterkoker, �jdens het vullenvan de waterkoker, als hij niet in gebruik is, 
    voor het reinigenof verplaatsen van de waterkoker. Zet de waterkoker op eendroge plaats 
    in de schaduw.
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7. Als er iets mis is met de waterkoker, stuur deze dan naar onzeservice afdeling voor 
    onderzoek en repara�e. Probeer nooitzelf de waterkoker te repareren.
    WAARSCHUWING: Om het risico op brand of elektrischeschokken te beperken, mag u de 
    onderkant van de waterkokerof de voet nooit zelf verwijderen.
8. Gebruik nooit een andere dan de meegeleverde voet. Hetgebruik van accessoires die niet 
    aanbevolen zijn door defabrikant kunnen brand, elektrische schokken of persoonlijketsel 
    veroorzaken.
9. Laat het netsnoer niet in contact komen met heteoppervlakken van de waterkoker.
10. Gebruik het apparaat niet met na�e handen.
11. Vul de waterkoker niet terwijl hij op de voet staat. Droog deonderkant van de waterkoker 
       af voor u deze op de voetplaatst.
12. Laat de waterkoker nooit onbeheerd achter als deze aan staat.
13. Gebruik de waterkoker niet om iets anders dan waterop te warmen.
14. Als het netsnoer beschadigd is, dient het vervangen teworden door de fabrikant of een 
      gekwalificeerd persoon.
15. Om de levensduur van de waterkoker te verlengen,dient u de waterkoker niet met water 
      te vullen als dezenog heet is. Laat het apparaat eerst a�oelen voor udeze opnieuw 
      gebruikt of gaat schoonmaken. Verwijderde kalkafze�ng in de waterkoker regelma�g. 
      Gebruikgeen chemische reinigingsmiddelen om de buitenkantvan de waterkoker schoon 
      te maken.

LIRE AVANT USAGE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

A�en�on:
1. Cet appareil peut être u�lisé par les enfants âgés de 8 anset plus. Il peut être u�lisé par des 
    personnes (y comprisdes enfants) ayant des capacités mentales ou sensorielles réduites, 
    un niveau de connaissances ou d'expérience limité, tant qu'elles ont recu des instruc�ons 
    d'u�lisa�on détaillées et les comprennentparfaitement.
2. Il est interdit aux enfants d'u�liser l'appareil sanssurveillance.
3. Le ne�oyage et I'entre�en peuvent être effectués par lesenfants âgés de plus de 8 ans et 
    s'ils le fontsoussurveillance.
4. Ne pas laisser l'appareil et son cordon à portée desenfants de moins de 8 ans.
5. L'appareil n'est pas concu pour être u�lié conjointemen tavec un minuteur externe ou un 
    système de contrôle à distance séparé.
6. Cet appareil est des�né à un usage ménager ou similairecomme:
-   dans les cuisines du personnel de magasins, des bureauxet autres environnements de 
    travail :
-   dans des fermes ;
-   par des clients d’hôtels et de motels ou des hôtes dans d'autres environnements 
    résiden�els;
-   dans des environnements Bed & Breakfast ou similaires.
7. U�lisez lappareil uniquement à l’intérieur, dans des pièces sèches et pas à proximité de 
    l’eau.



    agréée ni dument vérifiée par un technicien qualifié au 
    préalable.
6. Toujours débrancher l'appareil quand : la bouilloire ne 

    endroit sec et à l'ombre.
7. En cas de défaillance, envoyez la bouilloire au centre de 

    l'appareil par vous-même.
AVERTISSEMENT : pour réduire les risques de choc électrique,

l'appareil par vous-même.

    non recommandés par le fabricant de l'appareil peut 
    entraîner des risques d'incendie, de choc électrique ou autres blessures.

    surface chaude de la bouilloire.
10. Ne pas manipuler l'appareil avec les mains mouillées.

       la poser sur la base.
12. Toujours garder l'appareil sous surveillance pendant son 

       que l'eau.
14. Le cordon doit être changé par le fabricant ou une personne        qualifiée en cas de dommage. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

     sur l'appareil. Pour éviter les surcharges des circuits, ne pas 
     ils ont été conçus.

    l'appareil à proximité d'une plaque de cuisson électrique ou à gaz, sur un autre appareil 
    électrique ou sur une surface mouillée.  

     et ne pas déposer 

3. Ne pas diriger le bec verseur vers les personnes lorsque la 

l'aide de la poignée. 
    chaudes de la bouilloire, manipulez-la à 

    Ne pas transporter la bouilloire par le couvercle lorsqu'elle 

    chauffe.
    couvercle pendant que l'eau 

    personnes handicapées ou des animaux. 
    proximité des enfants, des 

ATTENTION : ne pas laisser les enfants s'approcher l'appareil, et ne pas laisser le cordon à 
leur portée. Veillez à ce que ceux-ci ne touchent pas le couvercle pendant que l'eau chauffe, 
car ce dernier pourrait les brûler et l'appareil présente des risques    

8. N'u�lisez pas Iappareil à l'éxtrieur ou sur des surfaces humides, pour éviter tout risque de 
    choc électrique.
9. Re�rez la fiche de la prise de courant lorsque l'appareiln'est pas u�lisé et pour le ne�oyage.
10. Si le câble d'alimenta�on est endommagé, il doit alors être remplacé par le constructeur, 
      ses techniciens cér�fies ou par une autre personne qualifiée.
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Avvertenze:
1. L'apparecchio può essere usato da bambini di età 

LEGGERE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E CONSERVARLE

8. Non riempire eccessivamente. Se il bollitore viene riempito troppo, l'acqua bollente 
     potrebbe essere espulsa.       
9.  Usare l'apparecchio esclusivamente con l'apposita base.

11. Scollegare dalla presa se non in uso e prima della pulizia. 
      prima della pulizia.

      rimosso durante le fasi di 
      riscaldamento.
13.Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1.   Usare l'apparecchio su una presa di corrente con tensione 

       ad elevata tensione
nello stesso circuito.

Avvertenze:
1. L'apparecchio può essere usato da bambini di età 

     fisiche, sensoriali o mentali o senza esperienza o 
     ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio 

e ne 
2. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

     di un adulto.
    dei bambini di età inferiore a 

8 anni.
5. L'apparecchio non è indicato per essere messo in 

    controllo remoto separato.
    o simili come ad esempio:
     lavoro;

-   abitazioni rurali;

-   bed and breakfast e simili.
    e lesioni alle persone, non 

immergere il cavo, la spina o    l'apparecchio in acqua.



5.   Non immergere alcun componente dell'apparecchio in acqua o in qualsiasi altro liquido. Non 
      impiegare una prolunga con l'apparecchio salvo il caso in cui tale prolunga sia stata controllata e 
      testata da un tecnico qualificato o da un tecnico dell'assistenza.         
      
   

      situazioni: assenza di acqua nel bollitore, 
riempimento con       di spostare il 
bollitore. Lasciare l'apparecchio in un posto 

7.   In caso di problemi di funzionamento del bollitore, inviarlo 
      riparato. Non riparare l'apparecchio da sé.

rimuovere il coperchio inferiore del 
corpo o la base.

8.   Non usare un'unità base diversa da quella fornita in 

      la superficie calda del bollitore.

11. Non riempire il bollitore quando è posizionato sulla base. Asciugare l'acqua sul fondo del corpo 
       prima di sistemarlo sulla base.        

14. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 

15. Per prolungare la durata del bollitore, non riempire il        bollitore di acqua se è ancora caldo, 
       lasciarlo raffreddare 

3.   Quando il bollitore è in funzione, allontanare il beccuccio 
       le superfici calde, usare l'impugnatura. Non usare il coperchio ma  

       l'impugnatura quando si rimuove il bollitore con l'acqua calda. Non rimuovere il coperchio 
              durante il ciclo di ebollizione.

AVVERTENZA: tenere i bambini lontano dall'apparecchio e non 
durante il funzionamento del bollitore poiché ciò potrebbe 


